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M I N D E N V Á E Ó  Á D Á M H O Z .

Tekintedezs baraiom uram!

em irtek szerkesztő politikáját amir po­
litikát kizárta Üstöközsbül vigkipen. 
Alamfirfiak nem irhatyuk legokosab új­

ságba marmosd.
Migizs hogy honoráriumot hiaba minden 

hónapban ne föl szegyek, irok artalmas poli­
tika kikerlllisivel vezircziket artatlan nem pliti- 
kus eseminyekrill.

írok hat vezircziket mingyart mutatvá­
nyoknál Renz-czirkusban...........Szerkesztő ba­
rátságosán lioza törüli vörös plajbaszt: mit 
politizálok nyaktörö mutatvanyokrul czirkus- 
ban; világos ezélzas az lene faltörö partra 
orszaggyülisban.

Belátok vörös plajbasz igasagat, is irok 
szende antrefilet mozsd lathato khinai órias- 
rul, kirül nevezetes hogy i. soha se nem  
mozsdik. 2 . kel neki agy fogadóban három, 
mert nincsen agy neki élig nagy Magyarorszá­

gon .......... Mar ekor mongya vörös plajbasz:
Ho ! Politikai czilzas Mozsdatlan partvezir feli, 
aki nem csak agyaban hanem mar a böriben se 
nem fir meg, ki van zarva.

írok hat csak csöndes vidiki levelet varo­
sunkba múlt hiten irkezet szinisz tarsasagrul 
. . . Nem ara n o ! Bök hatba plajbasz: úgy izs 
meg bukik az a szinisz tarsasag majd, mire kel 
majd el menyi, nemzetisigi politika karöröminek 
nem kel előre hat itvagyat gerjesztenyi.

írok plajbasz elen alatomban elkeseredve 
égiszén targyilagozs napi eseminyt fővárosi 
piaczi tejrül roszrul, kinek föle is nincs van . . . 
No csak ne izs folytasak, is csak ne izs taga­
gyak, mongya szinibül kikelve vörös plajbasz, is 
törli ki rósz tejet m ind: in akarok most irnya 
bizonyosan, adó elen, is gyanusitanyi financz 
minisztert, hogy ü le eszik minden regeire mili- 
madlik tejirül tejfölt.
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írok hat tovab miregtül meg pukadva, de 
nem eztet mutatok, idei hala istenek bő krump-
litermisrül országban...............Vörös plajbasz
meglatya eczere politikát: Mit koketirozok in 
osehekel? Minek ide akarok in csalogatnyi 
ükét? Élig közel mar vanak, ha úgy izs Bicsban 
vanak.

írok mig izs tovab kásás kofakrul
Dunaparton.......... Mar aztat csak nem meg
engegye nekem plajbasz: kisz polémia abul 
lene politikai kásás part vezirujsagaval Nagy 
Hirhordoval.

Próbálók mást is mig izs irok »Közönsig 
köribük ujsagrovat szamara halas elismerist I

I -----------

Török József patikus polgártárs csalhatatlan 
fogtinkturajarul . . .  No abul se nem lesz sémi 
firkalja közbe plajbasz. Mig csak a kelene,hogy 
besziljünk fogfajasrul, ami világosán azt akarna 
jelentenyi, hogy: Bosznia is Herczegovina! Az­
tán meg mig a törököt izs kevernyi bele!

Este aztan megyek színházba, ismeretsiget 
kötök ismeretlen szip szomszidnival körszi­
ken . . . Eztet mar nem banja ha elmondok- 
plajbasz.

De eztet meg in nem el mondok.

Alázatos szolgája

T. Z.

NEM JÓL FOROG EZ A FÖLD.
|jraflfÁR. akkor, mikor istenben boldogult gycr- 

mekkori tanítóm a csillagászati földrajz 
** 18 legelső elemeit verte a fejembe, jöttem 
legelőször arra a gondolatra, hogy mégsem 
forog egészen rendén ez a világ, ha csakugyan 
úgy forog amint azt őkigyelme mutogatja: jelké­

pezvén földünket nagyon találóan horpadozott

köcsögkalapjával, melyhez napul elszedte tőlem 
édesanyám-adta almáimat, csillagokul pedig 
dióimat, s minden csillagászati törvény ellenére 
nap és csillagok rendre belevándorolta- 
nak a föld és onnan meg a tanító gyom­
rába. Már akár hogyan van, de nem jól forog 
ez a föld, gondoltam magamban, igy hordogat- 
ván napról napra a napot s csillagokat a föld 
gyomrába.

Hát, töprenkedtem, miért nem forog egy­
szer már a mi szegényes kisházunk az árendás 
szép háza helyére, hogy mi is a nagy utczán 
laknánk? De a mi kis házunk mindig ott ma­
radt, meg az árendás szép háza is mindig csak a 
régi helyén maradt. Hanem az igaz, hogy magá­
val az árendással idővel fordult egyet a világ, 
mert a kocsmáját tavaly licitálták. Eszerint 
mármost ő is elmondhatja, amit én máig is kere­
ken a szemébe mondok minden csillagásznak 
hogy, nem jól forog ez a föld.

Vándor szinészcsapat szállotta meg falun­
kat, és elfoglalta a »nagy vendégfogadó* báli 
termét, és már másnap ott ragyogtak és hirdet­
ték a nagy dicsőséget a vendégfogadó ajtaján, 
a faluházán és a trafik-táblán a körmölt színia- i 
pocskák, melyek szerint szegények >Othelót« 
lesznek előadandók.
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Nekem nem volt nyugtom a bennem dol­
gozó lelkesedéstől, mindent elkövettem, hogy 
hasznukat előmozdítsam, napestig magyaráztam 
a falubelieknek, egész az elrekedésig, hogy miféle 
teremtés ez az Otheló. Estére összecsöditettem 
az egész falut, odaültem a pénztárhoz, megsar- 
czoltam boldogot boldogtalant a bemeneti dí­
jért, és majd szétpukkantott a nagy öröm, 
hogy a színház és Otheló zsebe megtelt.

Habár különféle okoknál fogva magam is 
melőzhetönek tartom egy falusi Otheló előadá­
sáról tüzetes bírálatot Írni, de egyetmást mégis 
meg kell említenem. Különösen dicséretre 
méltó volt, hogy Otheló mándlija csak két 
helyen repedt meg, és hogy a csizmáján rop­
pant sarkantyúk voltak. Hát még Desdemona! 
A mi Juczink sem tud vasárnaponként kiöltöz­

ködni különben, sőt élek a gyanúperrel, hogy 
piperéje néhány darabja ettől került, minthogy 
a végzetes zsebkendőben valóságosan Juczi

slingölt zsebbelijére ismertem. Úgy sirt sze­
gény, hogy még Gergely bácsi a pandur-komi- 
szárus is feszengett a helyén.

Egypár nénémasszony nagyon aggasztó 
módon kezdte kifejezni elérzékenyülését.

A papszakácsnénak eczetet kellett tartani 
az orra alá.

A nótarus, kinek nagyon fiatal Írnoka volt, 
fönhangon közbekiabált és azt monta, hogy 
nagyon okos ember ez az Otheló.

Végre is, már biztosan nem tudom hogyan 
történt — megölte-e Otheló Desdemonát vagy 
nem,(hajóiemlékezem,mindakettenaz »Ér«-be 
ugrottak) — a pompás függöny szerencsésen 
legördült, a közönséget szétkergettük (alig akar­
tak hazamenni) a falu színe ott maradt egy 
kicsit poharazni és a művész társaságot meg- 
vacsoráltatni.

Jött a trupp, bemutatta mindegyik magát; 
legelöl Otheló az est hőse; jóképű pohos öreg 
volt szegény; utána a lánya, Desdemóna, s a 
többiek valami négyen. Desdemona mellém ju­
tott. Most láttam csak jól, alig lehetett még több 
tizenhatévesnél. Szegénysége, szendesége meg­
hatottak. Szeme, mosolya, ártatlan kedvessége 
megigéztek..........

Nem is kell mondanom hogy ettől fogva 
mindennapos lettem a színháznál, a próbákon. 
És ami az én szivemnek Desdemona legelső meg­
látására rningyárt olyan könnyen ment, hogy 
mit tesz szeretni: nemsokára eltanulta az ő 
szive is az enyimtől.

Mekkora boldogság volt az!
Nem tudom a dologhoz tartozik-e tulaj­

donképen, de megemlítem itt azt is, hogy a 
milyen mértékben nőtt bolgogságunk, épen 
olyan mértékben fogyott édes anyám befőttje 
a spajzból. Ártatlan szerelmi idyll egy kis 
konfekttel.

De miután minden múlandó ezen a gyarló 
világon, hát a mi boldogságunk sem tarthatott 
igényt az örökkévalóságra. Két hónapig tartott 
tündérálomból végre is a keserves megválás 
szomorú ítéletnapjára viradtunk.

Milyen szomor nap volt az.
Desdemona e szavakkal ölelt meg utol­

jára: »Gáspár! Ha a sors újra összehoz majd 
valamikor bennünket, ne légy hozzám kevély, és

*
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jusson eszedbe, hogy e kebelben egy htl szív 
dobog érted.

Egypár év is elmúlt azóta, de én e szava­
kat soha el nem felejtettem.

Sorsom a fővárosba dobott. Egyedül elha­
gyatva barangolok a nagy város utczáin.

Bámulom a czifra népet, olvasgatom az 
aranyos boltföliratokat, ráesik tekintetem a 
szinlapokra, s az egyiken megpillantom Desde- 
mona nevét.

Rohanok a színházhoz — ott megmond­
ják, hol lakik.

Röpülök.
Ott vagyok.
Szép kétemeletes ház a belső körúton. 

Desdemona az első emeletét lakja.
A nagy kétszárnyu ajtó előtt állok, melyről 

díszes zománcz-betükben olvasom kedves ne­
vét. Ha tudnám hogy senki sem lát, megcsó­
kolnám . . . .

Ha tudná, hogy most mingyárt nála 
leszek!

Csöngetek, és olyan állásba helyezkedem 
hogy mihelyest kijő, megölelem.

Lépteket hallok, a kulcs nyikorog. Az 
ajtó megnyílik, én megölelem — a szobalá­
nyát.

— Mit akar az ur ?
— Jaj lelkem, nem magát gondoltam!
— Köszönöm. Kicsoda az ur?
— Én, én — a kisasszony bátyja vagyok!
— Tessék besétálni.
Két lépés, s a menyország tornászában 

vagyok. Kitárt karokkal várom hogy azokba 
rohan angyalom.

Most megjelenik Dezdemona, fönségben, 
szépségben. Nem rohan kitárt karjaimba ha­

nem nagyon váratlan hangon kérdezősködik ki s 
milétem felöl.

Egyszerre lepottyantam a menyekből.
— Hát nem ismersz? . . . .  vagyis inkább

nem méltoztatik kérem ism erni?..........ejnye
kérem . . . .  hát mikor művészetéhez volt sze­
rencsénk itt meg itt, — hát igazán nem tu­
dod? — Elfelejtettél?

Szolék végre kétségbeeséssel bocsátva le 
ölelésre kész karjaimat.

— De hát kicsoda ön, uram ?
Megmondtam nevemet, és a falum nevét

is, és a vármegyénkét is.



N ovember 23. 1879. Ü S T Ö K Ö S .  437

— Ahá! — hát maga az! Jut már va- Annyi szívessége mégis volt irántam, hogy
lamiaz eszembe — hát üljön le. kilósért.

A szobaleány most megint bejött s vala- — Hjah, barátom, mondá; ne csodálkoz- 
mit halk hangon jelentett úrnőjének. zék ö n : a föld forog.

— Mondd a bárónak, hogy ma haragszom Dejszen — sohajték föl ottkin az ablakai
rá, várjon; — felelt neki Desdemóna. felé; már akárhogyan, de nem jól forog ez

— Miattam ne várakoztassa magas vendé- a föld.
gét, mondám én. Ajánlom magamat! , Bácsi, G-áspár.

»Talán nagyon is hamar van ez a másodszor 
való férjhezmenetel, Rokkásné hugomasszony ? 
Hiszen még félesztendeje sincs, hogy eltemettük 
istenben boldogult Rokkás gazdát! Hiszen ilyen 
rövid idő alatt meg sem bizonyosodhatott a hu­
gomasszony választott uj jövendőbelijének az igaz 
szeretetéröl!<

»Oh, kérem alázatosan, ne tessék az iránt 
semmit is aggódni a tiszteletes urnák, megbizo­
nyosodtam én e felől még az isténben boldogult- 
nak az életében!«

A vén harangozó.
Mihály, a vén harangozó, ki már harminc7 

esztendő óta viseli e\t a hivatalt, levelet visz a 
s\;oms\éd faluba.

Ezalatt dél lesz, a tisztelendő ur a szolgálót 
küldi föl a toronyba delet harangozni.

Mihályt, ki már útban van vissza felé, a 
kenderföldek közt éri a harangszó.

Hallgatózva áll meg. Nem úgy szokott az a 
harang szóhii az ö kezében.

— Dejszen, Szólal meg fejcsóválva ; mingyárt 
megtudom én, ha egy fél mértföldnyire vagyok is, 
hogy nem én huzom azt a harangot!

A Z é p \r é z fe © p.
H ázm ester. (Berohanva a hónapos szobában 

lakó diákokhoz.) Meneküljenek az ifjúrak! Most 
mingyárt összedül a ház!

— Az nem miránk tartozik, jelentse kend a 
háziúrnak!

Hideg tavaszi éjszaka után.
— Tiszteli a nemzetes ur a nemzetes urat, 

ha kun tetszett ma lenni a hegyen, tessék megizenni, 
hogy nem vette-e meg a hideg az éjjel a szőlőt.

— Még nem vette meg, de alkuban van rá.
— Nem úgy értettem, kérem alázatosan, ha- 

hogy nem vette-e el a fagy a szőlőt.
— Még nem vette el hanem már jegyben já r  

vele. Tisztelem a gazdádat, mondd meg.
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H  á t  mé g  előbb!
— Kend már megint irtó\tató módon részeg!
— Irtópató módon-e? E  még csak kismiska 

ahoi képest, amilyen előtt két órával voltam! 
Tytih, ha akkor látott volna a hadnagy u r!

— Kovártélyosné ifiasszony, micsoda bo­
szorkányság a, hogy ma nem találom a porczió 
húsomat a tálban, ami nekem minden ebédre 
dukál ?

— Oh, katona uram, az isten bocsásson meg 
kegyelmednek, csak nem akar ma is húst enni 
kegyelmed, mikor ma minden szentek böjtje 
vagyon!

— Minden szenteké?
— Itt van a kalendáriom is, tessék megnézni.
— No hát úgy nem bánom, minden szen­

tek kedvéért böjtölök hát most az egyszer.
Hanem egykét hét múlva egyszer megint 

csak nincsen hús a káposztában.

— Kovártélyosné ifjasszony, ki ebédelte meg 
mármeg az én hús porcziómat ?

— Oh, katona uram, hát nem tudná kegyel­
med, hogy ma meg szent Miklós böjtje vagyon,
hát azért kell ma böjtölni.

— Dejszen, szent Miklósért magáért biz én 
extra nem böjtölök! Tartotta volna ide az orrát 
ö kegyelme is akkor, mikor valamenyi szentért 
böjtöltem!

Igazán szörnyű eczetes volt, hanem áldo­
másban kapta a dádé, aztán meg túl is volt már

1 a felén mikorra észrevette a szörnyűséget, hát — 
úgyis mindegy mármost, kihajtotta az egész 
üveggel.

»Jó volt-e, dádé ?«
>Jó bizson, rektram!«
»No hát, kell-e még egy üveggel, dáde ?<
»Kell ám a fenének, rektram !<

-'DíSXgJĈ
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u j  e l s ő .
— ./o-e aj w/ efce_, Ferkó?
— Nem olyan jó  bizony, nem\etes uram, 

mint amilyen volt a régi.
— Hát mért nem olyan jó ?
— Tudja isten!
— Talán rostul barázdál ?
— Olyan egyenes ennek a barázdája, mint 

akár a pelajbás\!
— Vagy talán nem járja  elég mélyen a 

földet?
— De bi\on, lehat ej egészen aj elevenjébe!
— Vagy talán sok földet fölszed ?
— De bi\on, lepörög erről minden fölszántott 

hant, mint a habfodor a csuka orráról!

— Hát mért nem olyan jó  mégis mint a
régi ?

— Tudja isten!
— Talán nehéz aj ökröknek?
— De bi\on, kérem alázatosan olyan vígan 

megy ez az ökör után, mint a huszár után a sar- 
kantyu-pöngés.

— Hallod-e te, Ferkó! Ha jó l is barázdál ; 
elég mélyen is járja  a fö ldet; nem is szed föl sok hají­
tott, meg az ökörnek sem nehéz: hát mondd meg már­
most mi a menydörgős ménkűért mégsem olyan jó  
mint a régi?

— Mert zöld!

PISTINEK UJ CSIZMÁRA MEG

»Sehol a világon nem tetszik különb posztót 
találni ennél! Tessék csak jól megnézni ezt a 
posztót: akár a valóságos bórlc

UJ NADRÁGRA VALÓ KELL

»Sehol a világon nem tetszik ennél különb 
bőrt találni! Tessék csak jól megnézni ezt a bőrt: 
akár a valóságos posszto !«

(Legjobb lesz hát Pistinek az uj csizmát 
posztóból az uj nadrágot meg bőrből csináltatni.)
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JÓ VOLT ELŐRE MEGKÉRNI A HATOST.

»Bácsi!«
»No !«
»Mondanék valamit.*
»No hát mondj!*
»De csak úgy, ha ad egy hatost.*
»Majd hát adok egy hatost, csak mondj.* 
»Elóbb adja ide !«
>Nem bánom hát, ne. Mármost mondd.* 
»Hát csak azt akartam mondani, hogy a bá­

csinak épen olyan feje van, mint a Lyonnak.* 
»Ejnye, te semmirevaló . . . .«
»Ne haragudjék a bácsi, hiszen hátulról 

nem ám, csak szemközt!«

Pogácsás ütéskor.
P isti. Mért nem beszél valamit ho\\ám ma- 

mácskám ?
M am a. Mit beszélhetnék most, Pisti fiam, 

látod hogy el vagyok foglalva a pogácsával!
P is ti. Hát azt, hogy: nem ennél egy kis 

friss  pogácsát, fístifiam ?

Hogyan tette le a kolduló barát a 
számadást.

A kolostor gvárdiánja engedelmet adott a 
fráternek, hogy két hétig gyüjthessen -tkönyörado­
mány okát.* Gyűjtött is a fráter, hanem elkótyave­
tyélte, a pénzt meg elferblizte.

Letelvén a két hét úgy intézte a dolgot, hogy 
délben érjen haza. Első dolga volt, hogy ebédhez 
telepedjék.

A g  var dián azonban látta az ablakon át, 
hogy üres kocsival jött vissza.

Megszólítja hát a leves után:
— No fráter, gyiijtöttünk-e valamit ?
_ Igen is gyűjtöttem, reverendissime.
— Hát kaptunk-e butácskát, mi?
— Igen is kaptunk.
— Hát hol van a buzácska?
— Hát pénzzé tettem.
— Hát malaczocskát kaptunk-e?
— Igen is kaptunk.
— Hát az hol van ?
— Azt is pénzzé tettem.
Azután tovább ebédeltek. Ebéd után kérdezi a 

gvár dián, s a többiek feszült figyelemmel hallgatták :
— Hát mennyi az a pénz hol van ?
Felel pedig a fráter imigyen:
— Már kérem erre egész bizonyossággal 

nem felelhetek ; mert elkártyáztam.
Erre aztán az egész gyülekezet neki a sze­

gény fráternek !
Elpáholták istenesen.
Alig bírta megtalálni az ajtót. De szerencsére 

mégis megtalálta.
Hanem nem talált olyan helyet magán ami 

ne fá jt volna. Erre vonatkozó tapogatózása köz­
ben jön rá szemközt a folyosón a szolgbiró, aki 
minden ebédután följár a klastromba fekete kávéra.

— Mit csinál, frá tre?
— Epén most tettem le a számadást, azt né­

zem, milyen nyuktákat kaptam róla.

N ovember 16. 1879.
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Az elveszett pipa.
Németországban, a haladás és mindenféle tö­

kéletesség igazi termőföldjén van csak a valósá­
gos mustra-igazságszolgáltatás.

Schwarcz elveszti a pipáját.
Weisz megtalálja.
Gelb ettől ellopja.
Roth ettől megveszi.
Az utóbbinál Schwarcz ráismer, s panaszra 

megy.
A törvénzszék összeül, s megkésziti az íté­

letet :
Schwarcz nem jelentette jföl annak idejében, 

hogy a pipáját elvesztette, holott a törvény azt 
parancsolja, hogy mindenki tegyen jelentést, ha 
valamit elveszt. Schwartz tehát fizessen 5 forintot.

Weisz nem tett eleget a törvénynek, amely 
azt parancsolja, hogy mindenki aki valamit talál, 
jelentse föl. Weisz tehát fizessen 5 forintot.

Gelb lopott. Lopni tilos. Egyébb büntetés­
ről itt most nem beszélve, Gelb mindenesetre
fizessen egyelőre is 5 forintot.

Roth lopott tárgyat vett meg, ami tilos.
Roth tehát fizessen 5 forintot.

A pipa pedig itt marad.

A dáde nincs egy véleményen a tisztelendő úrral.

»Mondja meg kend, dáde, mi szükséges min­
denekelőtt is a keres\tséghe\ ?*

De a dáde nem tudja ért megmondani!
— Ejnye, ejnye, hogy még e\t sem tudja 

kend, dáde! Hát v i \ ! Vi{ szükséges okvetlen !*
»Dejsen, tistelendö uram, lehet ott akár ár­

ulj s is, ha kis gyerek nincsen /«

HOGYAN KELETKEZNEK AZ 
AKANYSZABÁLYOK.

Megvan a kis virsiis Tóni! Megtalálták a 
kis virsiis Tónit! Itthon van megint a kis virsiis 
Tóni!

Tudniillik a kis Tóni ma reggeltől délutáni 
öt óráig el volt veszve. Most vezette haza egy
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ismeretlen jószivü ur a harmadik városrészből, 
hol egy utczaszögleten találta sirdogálva.

No, hála isten, csakhogy megkerült!
Mivel hálálják meg a jószivü ismeretlen ur­

nák?! — Semmivel se! A jószivü ismeretlen ur 
nem fogad el semmit.

No de mégis!
Egyátalában semmit, ha mondja!
No hát akkor csak ezerszer köszönik a szí­

vességét. Az isten áldja meg!
Áldja meg kegyelmeteket is!
A jószivü ismeretlen ur eltávozik.
Hanem a kis virsiis Tóninak az apja még- 

egyszer elfogja a kapuban:

»Ha már egyátalában semmit sem akar az 
ur tőlem elfogadni köszönetül, fogadjon el legalább 
hálából egy jó tanácsot.c 

»No«
»Sohase egyék az ur az életében virslit!«

V 6 1 > a é * t é a «
— Hallotta mi van aj újságban, komám?
— No, mi van benne.
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— A\ olaszországi ügyvédek elhatározták, 
hogy szeletelnek.

— Azok csak most határozták el? Minálunk 
mindig szüretelnek.

A  B O R B É L Y N Á L .

— Hogyan tetszik parancsolni ? sokat vágjak-e 
le, vagy keveset?

— Hát, azt tartom, vágjon le az ur vagy 
— öt garas árát!

A  p o s t á n ,
— Kend az a Boros Mihály akinek ez a 10  

forintos pénzes levél szól?
— Igenis én vagyok.
— No hát írja kend alá ezt a nyugtát.

Lap tu la jdonos és felelős s z e rk e s z tő :  Budapest, 1879.

J Ó K A I  M Ó R .  NYOM. AZ „ATHENAEUM" NYOMD

S tá t ió a ie u  80-ik . i á m  (A then^-am -épület.)

N ovember 23. 1879.

— Aini, hiszen kend Poros Mihály nem pedig 
Boros Mihály!

— Nohát tessék még egyszer ide adni azt a 
tollat; aláírom én magamat azért a io forintért 
akár egészen holtrészeg Mihálynak is ha kell!

A vasúti váróteremben.
— Ehol ni, otthon felejtettem az illatszeres 

dobozomat. Bizony most mindgyárt meghalok 
boszuságomban.

— Mit beszélsz, kedves feleségem? Meg­
halsz? Még mielőtt a vonat elindul? Akkor én 
utánalátok, hogy a számodra váltott jegyen még 
jókor túladhassak.

A vidéki kiskereskedő a fővárosi nagykereskedésben.
— Mért csapja ön olyan elképedve össze a

kezét ?
— Hát csak a ju t az eszembe, hogy nekem 

csak egy kis boltom van otthon, mégis tenger az 
adósságom, hát akkor milyen iszonytató sok lehet 
még az öné!

SZERKESZTŐI SUBROSA-

Budapest. Ixes Ypsilon. Sajnáljuk hogy a hosszabb 
dolgozatok, várakozásunk ellenére, nem váltak be. — 
Tinnye. Sűrűbb találkozást reméltünk. — Budapest. Tén- 
sur. Egyre várjuk. — Csopak. Ha lehet, megkísértjük. Üd 
vözletünket.

A hozzánk érkezett de ekkorig nem közölt, vagy itt 
meg nem említett különféle dolgozatok nem közölhetők.

-A. lap-u.nk'ba szán t d.ol- 
gczatok a főm unkatárs lakásá­
ra (Budapest, -VIII. ■üllői.-ia.t 22.) 
intézend.5k.

H ird etések  fe lv é te tn e k : Fömu nkatárs

G O L D B E R G E R  A. V. S E N K T  P Á L .
hirdetési irodájában Ka.jz.olja

Budapest, Szervita-tér 3 . szám. J A N K Ó .



ELSŐ MAGYAR ÁLTALÁNOS BIZTOSÍTÓ TÁRSASÁG.

ÉRTESÍTÉS
a t. biztosító közönséghez

a M á z a i  és p z fla sá a i épületet la t  evrs szó'ó hiztositásáról az ingyen év előzetes élvezetével.
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A t. biztosító közönség és főleg t. feleink, 
a kiknek rokonszenve és bizodalma emelte tár­
saságunkat, több egyéb tényező hozzájárulá­
sával, jelen állására, nem fogják tőlünk megta­
gadni annak elismerését, hogy társaságunk min­
dig szilárdan megmaradt azon alapon, melyre 
fekteté üzletét és hogy elveihez hű maradt a 

; nyomában keletkezett versenytársaságoknak az 
ő eljárásától nagyon eltérő kísérletei közt is.

Ez elveit azon rendkívüli eredmény iga­
zolta és jutalmazta meg, hogy már a jelen 
1879-ik év végével társaságunk 3.000,1)00 
frtnyi alaptőkéje készpénzben teljesen ki van 
egészítve, tartalékalapja pedig 1.000,000 
írtra emelkedett, és hogy a károk fedezésére 
szolgáló díjtartalékot, társaságunk, vagyoni 
állásánál fogva, a jelen év végével oly nagy 
összegben viheti át a jövő évi számla javára, 
hogy ennek folytán ezentúl előreláthatólag 
mindig abból fedeztethetnek a következő éven 
át előforduló károk.

Ez eredmény elérésére törekedett minde­
nek felett társaságunk, mert meg volt győződve, 
hogy a hazai biztosítási ügy érdekének általá­
ban és különösen t. felei érdekének az által 
tesz kiváló szolgálatot, ha az üzlet nyereményé­
ből oly erős alapokat, tartalékokat alkot, mik 
minden eshetőségre megnyugtatást, mert kellő 
biztosítékot, nyújtanak, s a mily teljesen befize­
tett nagy alaptőke- és tartalékokkal csak a leg­
kiválóbb külfödi társaságok bírnak.

Azonban a t. biztositó közönség és különö­
sen t. feleink azt is bizonyíthatják, hogy migmi 
egy részről ily módon igyekeztünk megnyerni, 
igazolni, viszonozni a bizalmat, addig másrész­
ről társaságunk, fejlődésének, erősödésének 
arányában s üzleti viszonyaihoz képest, szem 
előtt tartva a biztositó felek s a társaság közt

B U D A P E S T , november hó 1879.

létező érdekközösséget is, mindenkor kész is 
volt t. feleinknek újabb előnyöket és kedvezmé­
nyeket nyújtani, mit többek közt az által tanú­
sított, hogy életbiztosítási feleink ez osztály nye­
reményének fele részében, jégosztálybeli fele 
részében, jégosztálybeli feleink pedig ez osztály 
nyereménye egy ötödében részesittetnek.

Ez a mi eljárásunk vezér-elve most is : és 
ennél fogva midőn oda jutottunk, hogy teljesen 
befizetett alaptőkével és teljes tartalékok­
kal folytathatjuk az üzletet, társaságunk öröm­
mel foganatosítja az ily eredmény esetére rég 
kitűzött szándékát s ezennel a tÜZOSztálybiUl 
is újabb kedvezményben kivánja részesíteni biz­
tositó feleit.

Elhatároztuk ugyanis, s e felől kívánjuk 
ezennel a biztositó közönséget értesíteni, hogy
a lakházak és a gazdasági épületek bizto­
sítása nálunk ezentúl azon kedvezményben 
részesittessék. hogyt. i. ha a háztulajdonos vagy 
a földbirtokos kötelezi magát az ily épületnek 
hat egymás után következő éven át való bizto- 
sitására, társaságunk a szokásos ingyen étül 
az első évet adja, úgy, hogy a biztositó 
fél az ingyen év előzetes élvezése után a 
második évtől kezdve tartozik csak a dijakat 
fizetni.

Hisszük, ez intézkedésünk előnye teljes 
méltánylásra fog találni a birtokos közönségnél 
mindenkor, de főleg a jelen évben s a közel idő­
ben, midőn a jelen sanyarú év hatása még 
érezhető lesz, s midőn a gazda körül oly  
szűk a pénz. Ez intézkedésünk ugyanis még az 
ily szorult viszonyok közt is lehetségessé, köny- 
nyüvé teszi részére a hosszab időre való bizto­
sítást. És ez előny annál nagyobb, minél tete­
mesebb az évi dij s annak a jelen vagy a jövő 
évben való előzetes megfizetése minél nehezeb-



444 Ü S T Ö K Ö S . N ovember 23. 1879.

ben esnék a jelen év gazdasági viszonyai által 
sujtot gazdának. De az előzetes ingyen év hasz­
nát érezni fogják azon feleink is. kik hosszabb 
időre lévén már biztosítva, ez érvényben levő 
biztosításuknál ingyen évül az utolsó évet élve­
zik, mert ezen biztosításuk megújítása által 
egymást követő két ingven évet fognak e feleink 
élvezni, u. m. a mostani biztosítás utolsó (in- ! 
gyen) évét, s a megújításnál a 6 évi biztosítás j 
első s igy előzetesen élvezendő ingyen évét. j 

Midőn ez újabb kedvezményx-ől kívánjuk a j 
t. biztositó közönséget ezennel értesíteni, nem I

tartózkodunk azon meggyőződésünk kifejezésé­
től, hogy a t. biztositó közönség, a mint ez in­
tézkedésünkben készségünknek, úgy az in­
gyen év előzetes élvezetének kedvezményében 
iránta kilejezett bízodalmiinknak jelét fogja 
felismerni.

Értesítvén még a t. biztositó közönséget a 
felől, hogy ügynökeink, de magunk is szívesen 
szolgálunk mindennemű felvilágosítással, 

tisztelettel maradunk 
v az első magyar

általános biztositó társaság.

I S
év gyökeres eredmény 

i minden kétség kívül biz­
tosítja, miszerint a Thedo 

tanár féle

szakálhagyma
a legjobb és legbiztosabb szer ' 

szép szakálnövés elérésére.
Számtalan férfi, sőt a legmagasabb körökből is e ^ 

szernek köszönik szép szakálukat. g
Ezen szer a szak álnövést hihetetlen gyorsasággal £> 

eszközli, ugyannyira, miszerint sőt 16 éves ifjúknál j s  a 
^  legrövidebb idő alatt teljes szakáit növeszt, — mi ezekre 
& menő bizonyítványok által igazolva van.

y. Tekintetes ur! >>
Megvallom önnek, hogy valamint minden ilyen szert,

<< úgy a szakállhagy mát is hűhónak tartottam, de esetleg >> 
<£ meggyőződtem egy barátomnál ezen szer jelességéről és 
^  kérem önt a mellékelt összegért egy csomagot ezen kitűnő ^
<§c szerből küldeni. Maradván tisztelettel £
; M iechura A. m. p. ^

Egy csomag ára 2 frt 10 kr. >>
^  Kapható T ö r ö k  József gyógyszerész urnái, »

Budapesten, király-utcza. ^

K o p a s z s á g
, és a hajöszülés és a pikkely képződés ellen a naponta 

beérkező hála- és köszönet-iratok szerint legjobban hasz­

nálható a T A N IN -O L A J
5>ir* *■ ™ Dr. Moras-tól.

Tekintetes Fürst József gyógyszerész urnák l ‘rúyálmn 
Soknemü gyógyszerek nem voltak képesek a  haj- 

vesztéstől meggyógyítani, míg orvosom ajánlatára a 
dr. Moras-féle taniu-olajt megkísértvén, igen rövid idő alatt ezen bajomtól 
megszabadított. Érdem  szerint ezennel a  nyilvánosság utján e kitűnő készítményt 
megdicsérem, és készítőjének köszönetemet kifejezem.

Prága, 1877. február hó 10-én. Kinsliy.

Tisztelt gyógyszerész u r !
É n  sem mulaszthatom a  dr. Moras-féle ta n in -o la jt érdeme szerint a 

nyilvánosság utján megdicsérni, mivel engem nem csak a  hajvesztés és a pik- 
kelyképzéstöl mentett meg, hanem  uj és tömött hajnövést is idézétt elő.

Bécs. ------------------ Atulrássy.
Tisztelt gyógyszerész u r !

A kopaszság ellen a  legjobban használ a dr. Moras-féle Tanin-olaj. Ké­
rem szíveskedjék még egy nagy üveggel küldeni. Tisztelettel

Prága. Jeremiáséit, cs. k. törvényszéki tanácsos.

K apható üvegenkint 1 és 2 írtjával T örök Jó zse f gyógyszerész urnái, 
Budapesten, király-utcza.

„THE GRESHAM“
eletbiztositó-tarsaság Londonban.

Magyarországi fiók : Ausztriai fiók :

Budapest, Ferencz-.József-tér 5Í B é c s ,  O p e r n r i u g  8.

A társaság vagyona....................................frcs 62.319,848.—
Évi bevétel biztosítások és kamatból

1878. junius 30-án.....................................................................frcs 13.050,747.15
Kifizetések biztosítási és járadéki szer­

ződések s visszavásárlások stb. után 
a társaság fennállása óta (1848)
több m int.......................................................................................frcs 86.000,000.—

A legutóbbi tizenkét hónapos üzleti
idő alatt a társaságnál . . . .  frcs 54.736,050.— 
értékig nyugtattak be ajánlatok, 
miáltal a legutóbbi 25 év alatt be­
nyújtott ajánlatok összértéke több
m i n t ........................................................frcs 899.457,175.—

értékre megy. — Tervezetek s minden közelebbi felvilá­
gosítások az osztrák-magyar birodalom minden nagyobb 
városában az ügynök urak s a magyar és osztrák fiókok 

által adatnak.

Temesváry Móricz
czipö-gyára

Budapest, király-utcza 2. sz.
Orczy-ház.

A téli szükségletre ajánl nagyban és 
kicsinyben:

H ö lg y ek  szám ára :
Nemez pongyola czipöket min­

den színben sarokkal és csokor­
ral . ......................... 1 frt 80 kr.

Eberlaszting vagy bör-czugos 
topánokat magas vágással, a leg­
finomabban kiállítva . . .  3 frt.

Czug-os bőrtopánokat, erős chag- 
rin vagy bornyubőrböl vere nemeg- 
béléssel, szemelve. Dupla talppal, esős 
időben tartós . . . 3 frt 40 k r

Urak szám ára :

Topányokat, bornyu vagy bagaria 
bőrből, szegzett és srófolt duplatalp­
pal, igen erős .....................4 frt,

Topányokat orosz lakkbőrből, 
szegezett dupla talppal és srófmun- 
kával, m unkába és esős időben
v a l ó .............................. 4 frt 80 k r

Térdcsizmákat, dupla bagaria bőr­
ből háromszoros csavarral ellátott 
dupla talppal vízmentes 8 frt 80 k r  

Ugyanaz orosz lakk bagaria bőr­
ből ..........................................12 frt

Megrendelések postai utánvét vagy az 
összeg beküldése mellett a legponto­

sabban megküldetnek.
Kimerítő árjegyzékek ingyen.

B u d a p e s t ,  1 8 V 9 . N y o m a t o t t  a z  Athenaeum ír o d .  s  n y o m d a i  r . t á r s u la t  n y o m d á j á b a n .


